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SOKAK ÇOCUKLARI) 


Tefrika No. 13 


Cevadın başına tali 
kuşu mu konuyor? 


. 0, hayatın ve sefale- 


— Nereye gidi- Z MW 

: Z MW 

yorsun? / ÜL, 

evad bu sefalet yuvası (9 7 Yİ 
önünde fazla durama-  Kızcağız birden- / UM, 
> vita p P / / / 

mıştı. bire korkusundan az Z Mh 
/ 


tin iç yüzünü bu kadar 
yakından göreceğini ummuyordu. 

Yeryüzünde yaşıyan o insanlardan 
bir kısmının bu derece sefalete dü- 
şebileceğine o dakikaya kadar inan- 
mıyan Cevad, bu hazin manzara kar- 
şısında tüylerinin ürperdiğini duyu- 
yordu. 

Bu harabede daha fazla durama- 


Cevad, kız çocuğu- 
nun önünü kesti: 


kaldı küçük dilini 
Karanlık- 


ta şimşek gibi ça- 


yutacaktı. 


kan gözler biribirine 
takıldı. 

— Hiç... 

Dedi. Ve korkudan 
duvara sindi. 

— Sen kimsin? 
atik 


Cevad, ve 


kurnaz davrandı: İtil Xi 


Mizaylaz Gocunllizor'nun E“ONRAZSERE 


Yazan: İSHAK FERDİ 


Zİ 


Z/ 
— 


—. ; 
İK A ei 
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l Ni : VE 


dı.. f / z 
deyi ME ? MİLL 57 
Yavaş yavaş yürüyerek caddeye Seni takip edi | pi “dd 
çıktı. yordum. Haydi yü- İ 7 
Pİ rü!.. İla | 
Sokak arasından Saraçhanebaşına — Nereye?.. Cevad, gece kuşu gibi sokaklarda dolaşırken, bir evin 
doğru gidiyordu. Karanlıkta bir göl- — Pojlise.. penceresinden gizlice kaçan genç bir kız gördü.. 
Kızcağız o şaşala- 


ge gördü. Dar bir sokakta küçük bir 
katındaki 


önünde alçalıp yükselen bu gölgenin 


evin ikinci pencerenin 
orada ne işi vardı? 

Cevad tecessüs merakını yeneme- 
di... Dar sokağa saptı.. Bir kenara 
sinerek başını yukarı kaldırdı.. 

O şimdi bu gölgeyi yakından ve 
.çok iyi görebiliyordu. On iki yaşla- 
rında bir kız çocuğu evin penceresi- 
ne tırmanmıştı. 

Cevad gece kuşu gibi ortalıkta do- 
laştıkça. şüphe yok ki, başı belâdan 
kurtulmıyacaktı. 

Sokakta sindiği köşede kendi ken- 
dine mırıldanıyordu: 

— Uykum gelinciye kadar dolaşı- 
rım. Daha yatma vakti gelmedi. Bi- 
raz sonra şuradaki börekçiden biraz 
börek yiyip otele giderim. Cebimde 
beş lira var ya. Yarın Allah kerim.. 
Elbette bir iş bulurum. 

Cevadın hatırına Reşada galdırdı- 


&v paralar geldikçe dişlerini gıcır- 


datıyordu. 
Pencerede duran gölge birdenbire 
uzandı.. Ve yavaşça yere atladı. 
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dı.. Dizlerinin üstünde duramıyacak 
kadar korkmuş ve sarsılmıştı. 
Cevad her şeyi biliyormuş gibi 
göründü: 
— O ne koynunda?.. 


Kız çocuğu artık muvazenesini 
kaybetmişti.. Ne söyliyeceğini, one 
yapacağını bilmiyordu. Birdenbire 
Cevadın ellerine sarıldı: 


— Allah aşkına yalvarırım sana, 


beni' polise verme! 


Ve koynunu göstererek: 


— Haydi uzaklaşalım buradan... 


Bunların yarısını sana veririm! 

— Neler var koynunda? 

— Üvey annemin bütün mücevher- 
lerini çaldım. Bir daha bu eve gel- 
memek üzere kaçıyorum. 

Cevad kendi kendine: 

— Talih kuşu başıma kondu gâ- 
liba! 

Diyerek kızın koluna girdi.. Ka- 
ranlık sokaktan çıktılar.. Arka  so- 
kaklara saptılar. Bir hayli yürüdük- 


ten ponra, tekrar bir karanlık soka-' 


ğa girdiler.. Uzakta bir pencereden 
yolun kenarına akseden ışığın altın- 


da durdular. 


— Neler var bakalım koynunda? 


— Ah, neler yok neler... Babam 
çok zengindir. Annem öldükten son- 
ra, babam bu kadınla evlenmişti. 
Bana düşen servetin hepsini bu ka- 
dına yedirdi. e Artık 


tâ aç bırakıyorlardı. Babam da bu 


kadına uyarak bana bir hizmetçiden 


daha hor bakıyordu. Bu gece karar 
verdim kaçmağa. Ve bu kötü ruhlu 
kadından hıncımı almak için, baba- 


mın şimdiye kadar ona aldığı bütün | 
mücevherleri çaldım. | 


Sonra birden Cevadın yüzüne bak- 
tı: e ME” 
— Eğer beni polise vermezsen, 


- bunları seninle paylaşırız. 


— Pek âlâ. Mademki seni orada 


hırpalıyorlardı.. Kaçtığına iyi yap- 


tın! Fakat, hırsızlık kötü bir şeydir. 
Keşke bunları çalmasaydın! 
i (Arkası var) 


N 


tahammülüm | 
kalmadı. Beni çok. hırpalıyorlar, hat- 


